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La serie 55.000 - 56000 Aignep, nata per 
rispondere alle esigenze più spinte nell’ambito 
dell’automazione pneumatica, offre al cliente più 
attento la possibilità di utilizzare un prodotto in 
tecnopolimero, abbinando a prestazioni elevate 
compattezza e leggerezza. 

Gamma completa dal diam. 2 al 14 mm.

Principali vantaggi

-  Connessione e sconnessione istantanea

-  Pieno passaggio e tenuta al vuoto grazie 
a guarnizioni sagomate

-  Tre tipologie di filettature, BSPP, BSPT 
(universal short) e Metrica

-  Compattezza e riduzione dei pesi

-  Gamma con figure specifiche per soddisfare 
la robotica più spinta

- Silicon Free 

Applicazioni

- Robotica

- Automotive

- Industria tessile, imballaggio, manipolazione

- Circuiti aria compressa

- Acqua industriale

- Vuoto

La série  55000 - 56000 répond aux principales 
attentes dans les applications des automatismes 
pneumatiques. Cette gamme en technopolymère, plus 
légère et plus compacte offre aux clients exigeants des 
performances élevées.

 Large gamme ø 2 - 14 mm.

Principaux avantages

- Connexion et déconnexion rapides 

-  Plein débit et tenue au vide grâce à des joints 
de forme

-  3 filetages disponibles, BSPP, BSPT (universel court) 
et métrique

- Légèreté et compacité

-  Configurations spécifiques pour répondre à la 
robotique de pointe

- Sans silicone 

Applications

- Robotique

- Automobile

- Textile, Conditionnement, Manutention

- Circuit Air comprimé

- Eau industrielle

- Vide industriel 

IT

FR

The 55.000 - 56000 serie came up to answer the 
most estreme demands of pneumatic automation. 
It is a line in technopolymer , lighter and more 
compact which offers to demanding customers high 
performances.  

Wide Range ø 2 - 14 mm. 

Main advantages

- Quick connection and disconnection

-  Full Flow and Vacuum resistant  tank 
to special shaped seals

-  3 threads available, BSPP, BSPT (universal short) 
& Metric

- Lighter and More compact

-  Specific configurations to satisfy the advanced 
robotics

- Silicon Free 

Applications

- Robotics

- Automotive

- Textile, Packaging, Handling

- Compressed Air Circuit

- Industrial Water

- Vacuum

La Serie 55.000 - 56.000 llegó para satisfacer las 
más extremas demandas de la automatización 
neumática. Es una línea en tecnopolímero, ligera 
y más compacta que ofrece a los clientes altas 
prestaciones.

 Amplia gama de ø 2 - 14 mm.

Principales ventajas

- Conexión y desconexión instantánea

-  Paso total y estanqueidad al vacío gracias a las 
juntas moldeadas

-  Tres tipos de roscas, BSPP, BSPT (universal short) y 
métricas

- Ligero y más compacto

- Configuraciones específicas para satisfacer la 
robótica avanzada

- Libre de silicona

Aplicaciones

- Automatización Neumática

- Automoción

- Industria textil, envasado, manipulación

- Circuitos de aire comprimido 

- Agua Industrial

- Vacío

GB
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Die 55.000 - 56.000er-Serie wurde als Antwort auf die 
extremsten Anforderungen in der pneumatischen 
Automation entwickelt. Diese Serie ist aus 
Technopolymer, leichter und kompakter, welche 
anspruchsvollen Kunden hohe Leistungsfähigkeit 
bietet. 

Liefersortiment ø 2 - 14 mm.

Hauptvorteile 

- Schnelle Verbindung und Trennung

-  Voller Durchfluss und Vakuumfestigkeit, dank 
spezieller Formdichtungen 

-  Drei Gewindearten, BSPP, BSPT (universal kurz) 
und metrisch

- Leichter und kompakter

-  Spezielle Konfigurationen, um der fortschrittlichen 
Robotertechnik gerecht zu werden

- Silikonfrei 

Anwendungen

- Robotik 

- Automobil-Industrie

- Textil-, Verpackungs-, Handlingindustrie

- Druckluftkreislauf 

- Industrielle Wasser

- Vakuum

A série 55.000 - 56000 veio para atender as mais 
extremas demandas de aplicações da automação 
pneumática. É uma linha em tecnopolímero, mais 
leve e mais compacta que ofrece aos clientes 
performances mais altas.

Grande range de itens : ø 2 - 14 mm.

Principais vantagens

- Rápida conexão e desconexão

-  Vazão total e resistência ao vácuo graças ao design 
de suas vedações

-  3 tipos de rosca disponíveis: BSPP, BSPT (universal 
short) & Métrica.

- Leveza e compacidade

-  Configurações específicas para atender robótica 
avançada

- Livre de Silicone

Aplicações

- Robótica

- Automotiva

- Têxtil, Embalagem, Manipulação

- Circuitos de Ar Comprimido

- Água Industrial

- Vácuo

DE

PT
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Serie 56000

LEGENDA 
KEY 

LEGENDE 
LEGENDE 
LEYENDA 
LEGENDA

Regolazione a cacciavite - Screwdriver regulation - Einstellbar mit schraubenzieher 
A vis noyée - Regulación a destornillador - Regulagem por parafuso

Regolazione manuale - Manual regulation - Einstellbar von hand 
Réglage manuel - Regulación manual - Regulagem manual

56010
RACCORDO DIRITTO MASCHIO CILINDRICO ESAGONO INCASSATO 
STRAIGHT MALE ADAPTOR (PARALLEL) WITH EXAGON EMBEDDED 
GERADE EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG MIT INNENSECHSKANT ZYLINDRISCH 
RACCORD DROIT MÂLE, CYLINDRIQUE, 6-PANS INTERIEUR 
RACOR RECTO MACHO CILÍNDRICO CON TÓRICA HEXÁGONO INTERIOR 
CONEXÃO RETA COM SEXTAVADO INTERNO E ROSCA MÉTRICA

56020
RACCORDO DIRITTO MASCHIO CILINDRICO 
STRAIGHT MALE ADAPTOR (PARALLEL) 
GERADE EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG ZYLINDRISCH 
RACCORD DROIT MÂLE, CYLINDRIQUE 
RACOR RECTO MACHO CILÍNDRICO CON TÓRICA 
CONEXÃO RETA COM ROSCA PARALELA

56040
RACCORDO DIRITTO INTERMEDIO 
STRAIGHT CONNECTOR 
VERBINDUNGSVERSCHRAUBUNG 
RACCORD UNION DOUBLE 
RACOR RECTO INTERMEDIO 
CONEXÃO RETA TUBO-TUBO

 SERIE 56000 “MINI”

Code Tube A B H D CH Pack.

56010 00 006 4 M3 3 15 8 1.5 10

56010 00 001 4 M5 3.6 14 8.5 2.5 10

56010 00 002 4 M7 5 14 10 3 10

56010 00 003 6 M5 3.6 16 10 2.5 10

56010 00 004 6 M7 5 16 10 4 10

 

 D

CH

A

H
B

Code Tube A B H CH1 CH2 Pack.

56020 00 001 2 M3 3 11 6 1.5 10

56020 00 002 2 M5 4 9 7 1.5 10

56020 00 003 3 M3 3 11 6 1.5 10

56020 00 004 3 M5 4 10 7 2 10

56020 00 005 4 M3 3 14.5 8 / 10

56020 00 006 4 M5 3.6 14 9 2.5 10

56020 00 007 4 M7 5 14 10 3 10

56020 00 008 4 1/8 5 11.5 13 3 10

56020 00 009 6 M5 3.6 16 11 2.5 10

56020 00 010 6 M7 5 16 10 3 10

56020 00 011 6 1/8 5 13.5 13 4 10

56020 00 012 6 1/4 7.1 12 16 4 10

 H
 

 A 

 B
 CH2

CH1

Code A B C D L Pack.

56040 00 003 4 4 8.5 8.5 25 10

56040 00 004 6 6 10.5 10.5 28 10

56040 00 005 8 6 10.5 14 34.5 10

 L
 

 D 

 C 

 A 

 B 
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Serie 56000

56050
RACCORDO DIRITTO INTERMEDIO DI ATTRAVERSAMENTO 
BULKHEAD CONNECTOR 
SCHOTTVERSCHRAUBUNG 
RACCORD TRAVERSÉE DE CLOISON  
RACOR RECTO INTERMEDIO PASATABIQUES 
CONEXÃO PASSA-MURO RETA TUBO-TUBO

56115
RACCORDO A L ORIENTABILE MASCHIO CILINDRICO 
ORIENTING ELBOW MALE ADAPTOR (PARALLEL) 
WINKELVERSCHRAUBUNG ZYLINDRISCH (DREHBAR) 
EQUERRE MÂLE ORIENTABLE, CYLINDRIQUE 
RACOR A L ORIENTABLE MACHO CILÍNDRICO 
CONEXÃO MACHO EM “L” ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56130
RACCORDO A L INTERMEDIO 
EQUAL ELBOW 
WINKELVERSCHRAUBUNG 
RACCORD EQUERRE  
RACOR A L INTERMEDIO 
CONEXÃO EM “L” TUBO-TUBO

Code Tube M L CH A max Pack.

56050 00 003 4 M10x1 25 13 5.5 10

56050 00 004 6 M12x1 28 15 8.5 10

 A
 m

ax
 

 L
 

 M 

CH

Code Tube A B H L D CH Pack.

56115 00 001 2 M3 3 13 11 6.5 8 10

56115 00 002 2 M5 4 12.5 11 6.5 8 10

56115 00 003 3 M3 3 13 11 6.5 8 10

56115 00 004 3 M5 4 12.5 11 6.5 8 10

56115 00 013 4 M3 3 10 14 8.5 8 10

56115 00 005 4 M5 3.6 13.5 14 8.5 8 10

56115 00 006 4 1/8 5 13 14 8.5 13 10

56115 00 007 4 1/4 7.1 13 14 8.5 16 10

56115 00 008 6 M5 3.6 15.5 16 10.5 8 10

56115 00 011 6 M7x1 5 16 16 10,5 9 10

56115 00 009 6 1/8 5 15 16 10.5 13 10

56115 00 010 6 1/4 7.1 15 16 10.5 16 10

 B
 

 A 

 H
 

 L 

 D
 

CH

Code Tube L D Pack.

56130 00 001 2 14.5 6.5 10

56130 00 002 3 14.5 6.5 10

56130 00 003 4 19 8.5 10

56130 00 004 6 22.5 10.5 10

 L 

 D
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Serie 56000

56215
RACCORDO A T ORIENTABILE MASCHIO CILINDRICO  
ORIENTING TEE MALE ADAPTOR (PARALLEL) – CENTRE LEG 
T-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG ZYLINDRISCH (DREHBAR)
TÉ ORIENTABLE À PIQUAGE MÂLE CENTRAL, CYLINDRIQUE 
RACOR A T ORIENTABLE MACHO CENTRAL CILÍNDRICO 
CONEXÃO MACHO EM “T” ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56225
RACCORDO A T ORIENTABILE MASCHIO LATERALE CILINDRICO 
ORIENTING TEE MALE ADAPTOR (PARALLEL) – OFF-SET LEG 
L-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG ZYLINDRISCH (DREHBAR)
TÉ ORIENTABLE À PIQUAGE LATÉRAL, CYLINDRIQUE 
RACOR A T ORIENTABLE MACHO LATERAL CILÍNDRICO 
CONEXÃO MACHO EM “T” LATERAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56230
RACCORDO A T INTERMEDIO 
TEE CONNECTOR 
T-ANSCHLUSS 
RACCORD TÉ 
RACOR A T INTERMEDIO 
CONEXÃO EM “T” TUBO-TUBO

56550
RACCORDO ORIENTABILE A L  
ORIENTING SINGLE BANJO BODY MALE 
WINKELSCHWENKVERSCHRAUBUNG (DREHBAR) 
EQUERRE MÂLE BANJO, ORIENTABLE 
RACOR ORIENTABLE SIMPLE 
CONEXÃO BANJO EM “L”

Code Tube A B H L D CH Pack.

56215 00 001 2 M3 3 13 22 6.5 8 10

56215 00 002 2 M5 4 12.5 22 6.5 8 10

56215 00 003 3 M3 3 13 22 6.5 8 10

56215 00 004 3 M5 4 12.5 22 6.5 8 10

 D
 

 L 

 B
 

 H
 

 A 

CH

Code Tube A B H L D CH Pack.

56225 00 001 2 M3 3 21 11 6.5 8 10

56225 00 002 2 M5 4 21 11 6.5 8 10

56225 00 003 3 M3 3 21 11 6.5 8 10

56225 00 004 3 M5 4 21 11 6.5 8 10

 H 

 L
 

 A
 

 D 

 B 

CH

Code Tube H L D Pack.

56230 00 001 2 14.5 22 6.5 10

56230 00 002 3 14.5 22 6.5 10

56230 00 003 4 19 29 8.5 10

56230 00 004 6 22.5 34.5 10.5 10

 D
 

 H
 

 L 

Code Tube A B H L E D CH Pack.

56550 00 003 3 M3 3 10.5 15.5 6 7 2 10

56550 00 004 3 M5 4 10.5 15.5 6 7 2 10

 A 

 B
 

 H
 

 L 

 E 

 D
 

CH
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Serie 56000

56900
REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE 
PER CILINDRO FILETTO CILINDRICO 
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR CYLINDER (PARALLEL)  
DURCHFLUSSREGLER ABLUFTDROSSELUNG (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR A L’ECHAPPEMENT FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA CILINDRO ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA PARA CILINDRO UNIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56910
REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE 
PER VALVOLA FILETTO CILINDRICO  
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR VALVE (PARALLEL) 
DURCHFLUSSREGLER ZULUFTDROSSELUNG (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR A L’ADMISSION FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA VÁLVULA ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA PARA VÁLVULA UNIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA 

56920
REGOLATORE BIDIREZIONALE ORIENTABILE FILETTO CILINDRICO  
ORIENTING BI-DIRECTIONAL FLOW REGULATOR (PARALLEL) 
DURCHFLUSSREGLER BI-DIREKTIONAL (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR BI-DIRECTIONNEL FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR BIDIRECCIONAL ORIENTABLE ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA BIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA 

Code Tube A B H E L1 L2 D CH Pack.

56900 00 001 4 M5 3.6 18 9.5 4.5 16.5 8.5 8 10

56900 00 002 6 M5 3.6 18 9.5 4.5 19 10.5 8 10

E

B
H

L1 L2

D

A

CH

Code Tube A B H E L1 L2 D CH Pack.

56910 00 001 4 M5 3.6 18 9.5 4.5 16.5 8.5 8 10

56910 00 002 6 M5 3.6 18 9.5 4.5 19 10.5 8 10

E

B
H

L1 L2

D

A

CH

Code Tube A B H E L1 L2 D CH Pack.

56920 00 001 4 M5 3.6 18 9.5 4.5 16.5 8.5 8 10

56920 00 002 6 M5 3.6 18 9.5 4.5 19 10.5 8 10

E

B
H

L1 L2

D

A

CH
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Serie 56000

56935
REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE 
PER CILINDRO FILETTO CILINDRICO  
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR CYLINDER (PARALLEL)  
DURCHFLUSSREGLER ABLUFTDROSSELUNG (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR A L’ECHAPPEMENT FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA CILINDRO ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA  PARA CILINDRO UNIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56945
REGOLATORE UNIDIREZIONALE ORIENTABILE 
PER VALVOLA FILETTO CILINDRICO  
ORIENTING FLOW REGULATOR FOR VALVE (PARALLEL)  
DURCHFLUSSREGLER ZULUFTDROSSELUNG (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR A L’ADMISSION FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR UNIDIRECCIONAL ORIENTABLE PARA VÁLVULA ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA PARA VÁLVULA UNIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

56955
REGOLATORE BIDIREZIONALE ORIENTABILE FILETTO CILINDRICO  
ORIENTING BI-DIRECTIONAL FLOW REGULATOR (PARALLEL)  
DURCHFLUSSREGLER BI-DIREKTIONAL (DREHBAR) MIT ZYL. GEWINDE 
RÉGLEUR BI-DIRECTIONNEL FILETAGE CYLINDRIQUE  
REGULADOR BIDIRECCIONAL ORIENTABLE ROSCA CILÍNDRICA  
REGULADORA BIDIRECIONAL ORIENTÁVEL COM ROSCA PARALELA

Code Tube A B H E C L1 L2 D CH Pack.

56935 00 006 4 M3 3 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 17 8.5 6 10

56935 00 001 4 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 17 8.5 6 10

56935 00 003 4 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 17 8.5 7 10

56935 00 002 6 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 19.5 10.5 6 10

56935 00 004 6 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 19.5 10.5 7 10

D

H
B

A

E

C

L1 L2

CH

Code Tube A B H E C L1 L2 D CH Pack.

56945 00 001 4 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 17 8.5 6 10

56945 00 003 4 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 17 8.5 7 10

56945 00 002 6 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 19.5 10.5 6 10

56945 00 004 6 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 19.5 10.5 7 10

D

H
B

A

E

C

L1 L2

CH

Code Tube A B H E C L1 L2 D CH Pack.

56955 00 001 4 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 17 8.5 6 10

56955 00 003 4 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 17 8.5 7 10

56955 00 002 6 M5 3.6 21.5÷24.5 9 7.5 4.5 19.5 10.5 6 10

56955 00 004 6 1/8 5 24÷27.5 11.5 13.5 6.5 19.5 10.5 7 10

D

H
B

A

E

C

L1 L2

CH
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